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Venez découvrir la Cité de Noël, 
un village féérique composé d’une vaste patinoire, 

d’une vingtaine de chalets artisanaux et 
gourmands, et d’un grand bar festif. 

Ici, petits et grands trouvent toujours leur bonheur.
Pendant cinq semaines, chaque vendredi, samedi et dimanche, 

animations et surprises se succèdent pour des moments 
de fête inoubliables.

Le Sotê, personnage légendaire de la région, est l’emblème 
de la Cité de Noël : son histoire se décline en multiples 

occasions de s’amuser et de se laisser surprendre.

La Cité de Noël vous ouvre ses portes du 28 novembre 
au 4 janvier, en plein cœur de Malmedy.
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info@citedenoel.be
            Cité de Noël - Malmedy
www.citedenoel.be  
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Cité de Noël

La patinoire
De ijsbaan • Die Eis-Schlittschuhbahn • The Ice rink

La patinoire, de plus de 200m2, attend petits et grands 

sur l’esplanade du Malmundarium. 

Surmontée d’une terrasse d’angle et protégée par un toit transparent, elle vous offrira 
une vue spectaculaire sur tout le patrimoine environnant. 

 Horaire patinoire 
Mercredi 		 12:00 - 18:00
Vendredi 		 16:00 - 22:00
Samedi		  10:00 - 22:00
Dimanche 	 10:00 - 22:00
 

• Vacances scolaires (22/12/25 - 04/01/26) :  	 lun. au vend. : 10:00 - 21:00
   					     sam. et dim. : 10:00 - 22:00
• Schoolvakantie (22/12/25 - 04/01/26): 	 ma. t/m vr.: 10.00 - 21.00
                                                                 		  za. en zo.: 10.00 - 22.00
• Schulferien (22/12/25 - 04/01/26):		  Mo. bis Fr.: 10:00 - 21:00
                             		                               Sa. und So.: 10:00 - 22:00
• School holidays (22/12/25 - 04/01/26): 	 Mon–Fri: 10:00 AM – 9:00 PM
                                		                                  Sat–Sun: 10:00 AM – 10:00 PM

28/11/25 - 4/01/26
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De ijsbaan • Die Eis-Schlittschuhbahn • The Ice rink

Le Marché de Noël
De kerstmarkt • Der Weihnachtsmarkt • The Christmas Market

Le marché, composé d’une vingtaine de chalets, met à l’honneur les artisans 
proposant des articles de fête ainsi que les associations locales, qui présentent 
chacune leur propre carte de boissons et de spécialités gourmandes. 

Autour de l’esplanade du Malmundarium, les chalets illuminés vous invitent à une prome-
nade pleine de charme. Laissez-vous porter par l’ambiance festive : de jour comme de nuit, 
le marché s’anime, les sourires s’échangent et la magie des fêtes se vit à chaque instant.

Horaire marché 
Vendredi 	 17:00 - 00:00
Samedi		  14:00 -  00:00
Dimanche 	 12:00 - 21:00
 

Ouvert tous les jours 
de 12:00 à 21:00 
du 22 au 28 décembre. 

Animations 
BAR DU SOTÊ BY CHIMAY
Sous un chapiteau de 150 m², ce bar vous 
accueille dans une ambiance chaleu-
reuse et festive. DJ, groupes live, quiz… 
chaque moment devient une occasion de 
partager et de s’amuser. 
Une carte pensée par un chef propose 
en-cas gourmands et boissons savou-
reuses à déguster sur place.

 
MUSIQUE
Pendant cinq semaines, des talents locaux 
seront lis à l’honneur : 
• Chaque vendredi soir, un DJ vous fera 
danser au rythme de la fête,
• Tous les samedis soir, un groupe live 
animera le chapiteau pour une soirée mu-
sicale inoubliable.
• Tous les dimanches après-midi : un en-
semble déambulatoire animera les allées 
du marché, pour une ambiance conviviale 
et festive. 

28/11/25 - 28/12/25

• Elke dag open van 12.00 tot 21.00 uur van 22 tot 28 december.
• Täglich geöffnet von 12:00 bis 21:00 Uhr vom 22. bis 28. Dezember
• Open every day from 12:00 to 9:00 p.m. from 22 to 28 December.
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Cité de Noël

ENFANTS
Pendant cette période féérique, les en-
fants sont à l’honneur ! Ils pourront ren-
contrer Saint Nicolas ou le Père Noël 
dans l’antre du Sotê, écouter le conte du 
Sotê de Noël, participer à des animations 
ludiques avec la Pile, ou encore person-
naliser leur boule de Noël, qui sera accro-
chée aux sapins du marché.

TRAÎNEAU
Un traîneau en bois, réalisé par les étu-
diants de l’IND Malmedy, invite petits et 
grands à s’installer à bord pour une photo 
souvenir aux côtés du célèbre Sotê, dans 
un décor parfaitement instagrammable.

ANTRE DU SOTÊ
Dans une cave voûtée nichée au cœur 
de l’ancienne abbaye, l’antre du Sotê ac-
cueille contes, animations pour enfants 
et rencontres avec Saint Nicolas ou le 
Père Noël.

CONCOURS DE SAPINS
Les écoles primaires de Malmedy parti-
cipent à un concours de décoration de 
sapins de Noël. Les créations sont expo-
sées dans la cour intérieure du Malmu-
ndarium, pour le plus grand plaisir des 
visiteurs.

CHALET ACCUEIL
Le chalet d’accueil, premier point de 
repère du village, fournit toutes les in-
formations pratiques pour votre visite. 
Vous y trouverez également les boules 
de Noël à décorer pour les enfants et des 
cartes postales du village à poster sur 
place.

 



 Centre-ville - 21/12/2025 - 19:00
De Kerstparade • Die Weihnachtsparade • The Christmas parade

Le 21 décembre prochain, la magie 
envahira Malmedy à partir de 19h00 !
Pour cette 8e édition de la Magie de Noël, 
12 chars lumineux défileront accompagnés 
de danseuses et de nombreux figurants. Plus 
de 300 personnes paraderont dans les rues 
de Malmedy. Des musiques de Noël résonne-
ront grâce à trois sociétés musicales régio-
nales : le Brass Band de Xhoffraix, la Royale 
Harmonie la Fraternité et la Royale Echo de 
la Warche.
Venez partager ce moment enchanté en fa-
mille et célébrer Noël avec nous à Malmedy ! 

Op 21 december zal de magie Malmedy 
veroveren vanaf 19:00 uur!
Voor deze 8ste editie van de Kerstmagie 
zullen 12 verlichte wagens voorbijtrekken, 
vergezeld door danseressen en talrijke figu-
ranten. Meer dan 300 mensen zullen door 
de straten van Malmedy paraderen. Kerst-
muziek zal klinken dankzij drie regionale 
muziekverenigingen: het Brass Band van 
Xhoffraix, de Royale Harmonie la Fraterni-
té en de Royale Echo de la Warche. Kom en 
deel dit betoverende moment met het gezin 
en vier Kerstmis met ons in Malmedy !

Am 21. Dezember wird die Magie 
Malmedy ab 19:00 Uhr erobern!
Zur 8. Auflage der Weihnachtsmagie wer-
den 12 leuchtende Wagen paraden, beglei-
tet von Tänzerinnen und zahlreichen Dars-
tellern. Über 300 Personen werden durch 
die Straßen von Malmedy ziehen. Wei-
hnachtsmusik wird dank dreier regionaler 
Musikvereine erklingen: dem Brass Band 
von Xhoffraix, der Royale Harmonie la Fra-
ternité und der Royale Echo de la Warche.
Kommen Sie und teilen Sie diesen zaube-
rhaften Moment mit der Familie und feiern 
Sie Weihnachten mit uns in Malmedy !

On December 21st, magic will take over  
Malmedy starting at 7:00 PM !
For this 8th edition of the Christmas Magic, 
12 illuminated floats will parade accompa-
nied by dancers and many performers. Over 
300 people will parade through the streets 
of Malmedy. Christmas music will resonate 
thanks to three regional music societies: the 
Brass Band of Xhoffraix, the Royale Harmo-
nie la Fraternité, and the Royale Echo de la 
Warche. Come and share this enchanted mo-
ment with your family and celebrate Christ-
mas with us in Malmedy !

 www.lamagiedenoel.be
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CIRCUIT 1

Circuit complet :  CIRCUIT 1 + 2 + 3  

CIRCUIT 2 CIRCUIT 3

Les circuits des crèches 
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Les circuits des crèches 
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1 	 Place Albert 1er

2 	 Place du Parc (Artemoda by Arlette K)

3 	 Avenue de la Gare

4 	 Rue Ol’Folle

5 	 Rue Joseph Werson/route de Chôdes

6 	 Place du Pont Neuf

7	  Rue derrière la Vaulx

8 	 Place du Commerce

9	  Eglise des Capucins

10 	 Grètèdar

11 	 Cathédrale

12 	 Villa Lang

13 	 Pl. du Châtelet

14 	 Outrelepont/Square d’en Al Vallée

15 	 Outrelepont/vers Vieille Voie de Liège

16 	 Chapelle des malades

17 	 Rue devant les Religieuses

18 	 Rue de la Warchenne (Eglise protestante baptiste)

19 	 Place de Cochem

20 	 Place de Rome

21 	 Rue Cavens

22 	 Bioshopping (avenue du Pont de Warche)

23 	 Les Vinâves de Falize (route de Falize 94)

24 	 Les Amis de Saint-Jacques (route de Falize 88)

25	  Les Amis de Saint-Hubert (route de Falize 86)

26 	 Route de Falize/Rue Clément Scheuren

27 	 Route de Falize 2
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Kerststallentoeren • Weihnachtskrippenrundgänge

 • The nativity Scene Trail

6/12/25 > 4/1/26




